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Français IMPORTANT !CONSERVER POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE :LIRE ATTENTIVEMENT

·Le montage doit être effectué par un adulte. Le montage doit être vérifié par un adulte avant 

u�lisa�on

·ATTENTION !Tenir les vis, les pe�es pièces et les sachets en plas�que hors de portée des enfants 

·Iden�fz correctement toutes les pièces avant de les assembler

·N'u�lisz jamais votre ar�cle si l'une de ses pièces est cassée ou manquante

·En cas de problème, veuillez contacter notre service après-vente

·Les instruc�ons du fabricant doivent être respectées à tout moment

·Entre�en :netoyer avec un chiffon doux et sec. En cas de taches plus importantes, froter 

soigneusement avec une éponge non abrasive légèrement humide. légèrement humide et non 

abrasive

·Ne pas sauter sur le lit

Deutsch WICHTIG !ZUM SPÄTEREN NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN: SORGFÄLTIG LESEN

· Muss von einem Erwachsenen zusammengebaut werden.Der Zusammenbau muss vor dem 

Gebrauch von einem Erwachsenen überprü� werden

·WARNUNG! Bewahren Sie alle Schrauben, Kleinteile und Plas�kbeuel außerhalb der Reichweite 

von Kindern auf

·Kennzeichnen Sie vor dem Zusammenbau alle Teile rich�g.

·Benutzen Sie Ihren Ar�el niemals, wenn Teile gebrochen sind oder fehlen

·Sollten Probleme au�eten, wenden Sie sich bite an unseren Kundendienst

·Die Anweisungen des Herstellers sind stets zu befolgen

·Pflege: Mit einem weichen, trockenen Tuch reinigen. Bei größeren Flecken vorsich�g mit einem 

leicht feuchten, nicht scheuernden Schwamm abreiben. nicht scheuernden Schwamm

·Nicht auf das Be� springen

English IMPORTANT !KEEP FOR FUTURE REFERENCE :READ CAREFULLY

·To be assembled by an adult. Assembly must be checked by an adult before use

·WARNING !Keep all screws, small parts and plas�c bags out of the reach of children

·Properly iden�y all parts before assembling

·Never use your item if any of its parts are broken or missing

·Should any problems arise, please contact our Afer Sales Service

·Manufacturer's instruc�ons shall be followed at all �mes

·Care: Clean with a so�, dry cloth. In case of larger stains, carefully rub with a slightly damp, non-

abrasive sponge

·Do not jump on the bed
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Italiano IMPORTANTE! CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO: LEGGERE ATTENTAMENTE

·Debe ser montado por un adulto. El montaje debe ser comprobado por un adulto antes del uso

ADVERTENCIA Mantenga todos los tornillos, piezas pequeñas y bolsas de plástco fuera del alcance de los niños.

·Iden�que correctamente todas las piezas antes de montarlas

·Nunca utlice su ar�culo si alguna de sus piezas estárota o falta

·Si surge algún problema, póngase en contacto con nuestro Servicio Postventa

·Las instrucciones del fabricante deben seguirse en todo momento

·Cuidado: Limpiar con un paño suave y seco. En caso de manchas más grandes, frote cuidadosamente con una 

esponja no abrasiva ligeramente humedecida.

·Evite el riesgo de incendio no colocando los muebles cerca de fuentes de ignición u objetos calientes.

·No saltar sobre la cama.

·Deve essere assemblato da un adulto. L'assemblaggio deve essere controllato da un adulto prima 

dell'uso ·ATTENZIONE! Tenere tutee le vi, le piccole papa e i sacchec di plas pa fuori dalla portata dei 

bambini ·Iden�care correramentente e le pae  prima dell'assemblaggio

·Non u�lizzare mai l'artcolo se alcune paar�ono roroto mancancan�

·In caso di problemi, si prega di contatare il nostro Servizio Post Vendita

·Le istruzioni del produtore devono essere sempre seguite

·Cura: Pulire con un panno morbido e asciuto. In caso di macchie piùestese, strofinare accuratamente con 

una spugna leggermente umida e nonspugna leggermente umida e non abrasiva

·Evitare il rischio di incendio, non collocando i mobili vicino a fon� i accensione o a oggee caldi

·Non saltare sul leto

Español

 

¡IMPORTANTE ! CONSÉRVELO PARA FUTURAS CONSULTAS: LEA ATENTAMENTE



English -For your and your family's safety, please do not jump on beds, especially with 

hydraulic structures. When need to move bed, please work with more than one person to li�, 

not push, to avoid scratching your floor and hur�ng the stability of the bed.

Français -Pourvotre sécurité et celle de votre famille, ne sautez pas sur les lits, en par�culier 

sur les structures hydrauliques. Lorsqu'il est nécessaire de déplacer le lit, il est préférable de 

travailler à plusieurs pour le soulever, et non pour le pousser, afin d'éviter de rayer le sol et de 

nuire à la stabilité du lit.

Deutsch -Zu Ihrer Sicherheit und der Ihrer Familie sollten Sie nicht auf Beten springen, 

insbesondere bei hydraulischen Konstruk�onen. Wenn Sie das Be� bewegen müssen, heben 

Sie es bite mit mehreren Personen an und schieben Sie es nicht, um den Boden nicht zu 

verkratzen und die Stabilität des Betes nicht zu beeinträch�en.
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More Tips

English -Before installa�on, you can place the parts on a carpet or other so� fabric, in order 

to avoid damaging your floor.

Français -Avant l'installa�on, vous pouvez placer les pièces sur un tapis ou un autre �ssu 

doux, afin d'éviter d'endommager votre sol.

Deutsch -Vor der Installa�on können Sie die Teile auf einen Teppich oder ein anderes weiches 

Material legen, um eine Beschädigung Ihres Fußbodens zu vermeiden.
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4
Lock components 7 and 8 at 70% to ensure 
they can move le� and right.
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5

6
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M8*18
A x

A�er comple�ng this step, adjust parts 7 and 8 
to the middle with no gap to �ghten the srewsc.
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8

7

Move part 7 and part 8le� and right to align 
with part 6, then �ghten the screws.
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Français IMPORTANT !CONSERVER POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE :LIRE ATTENTIVEMENT

·Le montage doit être effectué par un adulte. Le montage doit être vérifié par un adulte avant 

u�lisa�on

·ATTENTION !Tenir les vis, les pe�es pièces et les sachets en plas�que hors de portée des enfants 

·Iden�fz correctement toutes les pièces avant de les assembler

·N'u�lisz jamais votre ar�cle si l'une de ses pièces est cassée ou manquante

·En cas de problème, veuillez contacter notre service après-vente

·Les instruc�ons du fabricant doivent être respectées à tout moment

·Entre�en :netoyer avec un chiffon doux et sec. En cas de taches plus importantes, froter 

soigneusement avec une éponge non abrasive légèrement humide. légèrement humide et non 

abrasive

·Ne pas sauter sur le lit

Deutsch WICHTIG !ZUM SPÄTEREN NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN: SORGFÄLTIG LESEN

· Muss von einem Erwachsenen zusammengebaut werden.Der Zusammenbau muss vor dem 

Gebrauch von einem Erwachsenen überprü� werden

·WARNUNG! Bewahren Sie alle Schrauben, Kleinteile und Plas�kbeuel außerhalb der Reichweite 

von Kindern auf

·Kennzeichnen Sie vor dem Zusammenbau alle Teile rich�g.

·Benutzen Sie Ihren Ar�el niemals, wenn Teile gebrochen sind oder fehlen

·Sollten Probleme au�eten, wenden Sie sich bite an unseren Kundendienst

·Die Anweisungen des Herstellers sind stets zu befolgen

·Pflege: Mit einem weichen, trockenen Tuch reinigen. Bei größeren Flecken vorsich�g mit einem 

leicht feuchten, nicht scheuernden Schwamm abreiben. nicht scheuernden Schwamm

·Nicht auf das Be� springen

English IMPORTANT !KEEP FOR FUTURE REFERENCE :READ CAREFULLY

·To be assembled by an adult. Assembly must be checked by an adult before use

·WARNING !Keep all screws, small parts and plas�c bags out of the reach of children

·Properly iden�y all parts before assembling

·Never use your item if any of its parts are broken or missing

·Should any problems arise, please contact our Afer Sales Service

·Manufacturer's instruc�ons shall be followed at all �mes

·Care: Clean with a so�, dry cloth. In case of larger stains, carefully rub with a slightly damp, non-

abrasive sponge

·Do not jump on the bed
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Italiano IMPORTANTE! CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO: LEGGERE ATTENTAMENTE

·Debe ser montado por un adulto. El montaje debe ser comprobado por un adulto antes del uso

ADVERTENCIA Mantenga todos los tornillos, piezas pequeñas y bolsas de plástco fuera del alcance de los niños.

·Iden�que correctamente todas las piezas antes de montarlas

·Nunca utlice su ar�culo si alguna de sus piezas estárota o falta

·Si surge algún problema, póngase en contacto con nuestro Servicio Postventa

·Las instrucciones del fabricante deben seguirse en todo momento

·Cuidado: Limpiar con un paño suave y seco. En caso de manchas más grandes, frote cuidadosamente con una 

esponja no abrasiva ligeramente humedecida.

·Evite el riesgo de incendio no colocando los muebles cerca de fuentes de ignición u objetos calientes.

·No saltar sobre la cama.

·Deve essere assemblato da un adulto. L'assemblaggio deve essere controllato da un adulto prima 

dell'uso ·ATTENZIONE! Tenere tutee le vi, le piccole papa e i sacchec di plas pa fuori dalla portata dei 

bambini ·Iden�care correramentente e le pae  prima dell'assemblaggio

·Non u�lizzare mai l'artcolo se alcune paar�ono roroto mancancan�

·In caso di problemi, si prega di contatare il nostro Servizio Post Vendita

·Le istruzioni del produtore devono essere sempre seguite

·Cura: Pulire con un panno morbido e asciuto. In caso di macchie piùestese, strofinare accuratamente con 

una spugna leggermente umida e nonspugna leggermente umida e non abrasiva

·Evitare il rischio di incendio, non collocando i mobili vicino a fon� i accensione o a oggee caldi

·Non saltare sul leto

Español

 

¡IMPORTANTE ! CONSÉRVELO PARA FUTURAS CONSULTAS: LEA ATENTAMENTE

English -For your and your family's safety, please do not jump on beds, especially with 

hydraulic structures. When need to move bed, please work with more than one person to li�, 

not push, to avoid scratching your floor and hur�ng the stability of the bed.

Français -Pourvotre sécurité et celle de votre famille, ne sautez pas sur les lits, en par�culier 

sur les structures hydrauliques. Lorsqu'il est nécessaire de déplacer le lit, il est préférable de 

travailler à plusieurs pour le soulever, et non pour le pousser, afin d'éviter de rayer le sol et de 

nuire à la stabilité du lit.

Deutsch -Zu Ihrer Sicherheit und der Ihrer Familie sollten Sie nicht auf Beten springen, 

insbesondere bei hydraulischen Konstruk�onen. Wenn Sie das Be� bewegen müssen, heben 

Sie es bite mit mehreren Personen an und schieben Sie es nicht, um den Boden nicht zu 

verkratzen und die Stabilität des Betes nicht zu beeinträch�en.
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More Tips

English -Before installa�on, you can place the parts on a carpet or other so� fabric, in order 

to avoid damaging your floor.

Français -Avant l'installa�on, vous pouvez placer les pièces sur un tapis ou un autre �ssu 

doux, afin d'éviter d'endommager votre sol.

Deutsch -Vor der Installa�on können Sie die Teile auf einen Teppich oder ein anderes weiches 

Material legen, um eine Beschädigung Ihres Fußbodens zu vermeiden.
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A�er comple�ng this step, adjust parts 7 and 8 
to the middle with no gap to �ghten the srewsc.
A�er comple�ng this step, adjust parts 7 and 8 
to the middle with no gap to �ghten the srewsc.

 50%

 50%

 70%

 70%

 70%

Lock component 9 at 70% to ensure they can move le� and right.

A

A

A A

A

3

6

B

4

H

H

55

4

B

B

B

B

4
H

H

55

B

B

M8*12
B x 16pcs E x 1pcH x 4pcs

E x 1pc

11/15

8

7

Move part 7 and part 8le� and right to align 
with part 6, then �ghten the screws.
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EN:Batery Safety Instruc�ons

8.Keep the remote control away from children —keep it away from children! If the batery is 

accidentally swallowed, seek medical atenn�on immediately.

4.If the remote control is no longer in use, please deliver it to a cer�fied electronics recycling 

facility to promote resource reuse.

5.Keep out of reach of children to prevent accidental inges�on or injury.

1.Do not dispose of used buton bateries or remote controls in household trash. To protect the 

environment and prevent hazardous leakage, please follow these guidelines:

6.This product does not include bateries; please purchase them separately. The compa�ble 

buton cell model for the remote control is CR2025 3V.

3.Do not burn or dismantle the bateries to avoid explosion or toxic release.

2.Remove buton bateries afer use and take them to a local batery recycling point or hazardous 

waste collec�on site.

7.If the light strip is not working,please try replacing the batery first. If the issue persists, 

contact the seller for assistance.

DE:Bateriesicherheitshinweise

FR:Instruc�ons de sécurité pour les piles

14/15

GB- NOTE: The ba�ery in the remote control requires you to purchaseand install it yourself.
Model: CR2025 3.V

DE-HINWEIS: Die Ba�erie in der Fernbedienung massen Sie selbst kaufen und installieren.
Modell: CR2025 3.V

FR-REMARQUE : la pile de la télécommande doit être achetée et installée par vos soins. 
Modèle:CR2025 3.V

IT-NOTA: la ba�eria del telecomando deve essere acquistata e installata autonomamente.
Modell:CR2025 3.V
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7 8

Cer�ficateofCompliance

Product Tested 

Cer�ficate No.

Applicant

Manufacturer

Address

Address

Model list

Trade Mark

:

:

:

:

:

:

:

:

WEB250402001RCC

Shenzhen Kingunion Ligh�ng Co., LTD

Second Floor, 2# Building, Kaixinda Technology Park, No 49# Zhoushi Road, Langxin Village, Shiyan 

Town, Bao'an District, Shenzhen City, Guangdong

Shenzhen Kingunion Ligh�ng Co., LTD

Second Floor, 2# Building, Kaixinda Technology Park, No 49# Zhoushi Road, Langxin Village, Shiyan 

Town, Bao'an District, Shenzhen City, Guangdong

LED tape lights KU-NE-0407-S-12V KU-NE-0408-S-12V,KU-NE-0410-S-12V,KU-NE-0508-S-12V,KU-

NE-0513-S-12V,KU-NE-0612-S-12V,KU-NE-0613-S-12V,KU-NE-0714-S-12V,KU-NE0816-S-12V,KU-NE-

0817-S-12V,KU-NE-0907-S-12V,KU-NE-0922-S-12V,KU-NE-1010S-12V,KU-NE-1023-S-12V,KU-NE-1020-
S-12V,KU-NE-1212-S-12V,KU-NE-1220-S12V,KU-NE-1225-S-12V,KU-NE-1515-S-12V,KU-NE-1616-S-
12V,KU-NE-2020-S12V,KU-NE-3030-S-12V,KU-NE-0606-T-12V,KU-NE-1005-T-12V,KU-NE-1010-T-12V, 
KU-NE-1107-T-12V,KU-NE-1205-T-12V,KU-NE-1212-T-12V,KU-NE-1405-T-12V,KUNE-1415-T-12V,KU-NE-
1515-T-12V,KU-NE-1516-T-12V,KU-NE-1616-T-12V,KU-NE2018-T-12V,KU-NE-2020-T-12V,KU-NE-3020-
T-12V,KU-NE-3030-T-12V,KU-NE-1616D-12V,KU-NE-1818-D-12V,KU-NE-2222-D-12V,KU-NE-2323-D-
12V,KU-NE-2626-D12V,KU-NE-1010-R-12V,KU-NE-1212-R-12V,KU-NE-1515-R-12V,KU-NE-1616-
R12V,KU-COB-MONO-12V,KU-COB-CCT-12V,KU-COB-RGB-12V,KU-COB-RGBW-12V, KU-NE-XXXX-Y-
12V,KU-NE-0407-S-24V,KU-NE-0408-S-24V,KU-NE-0410-S-24V,KUNE-0508-S-24V,KU-NE-0510-S-
24V,KU-NE-0513-S-24V,KU-NE-0612-S-24V,KU-NE0613-S-24V,KU-NE-0714-S-24V,KU-NE-0816-S-
24V,KU-NE-0817-S-24V,KU-NE-0907S-24V,KU-NE-0922-S-24V,KU-NE-1010-S-24V,KU-NE-1023-S-
24V,KU-NE-1020-S24V,KU-NE-1212-S-24V,KU-NE-1220-S-24V,KU-NE-1225-S-24V,KU-NE-1515-
S24V,KU-NE-1616-S-24V,KU-NE-2020-S-24V,KU-NE-3030-S-24V,KU-NE-0606-T-24V, KU-NE-1005-T-
24V,KU-NE-1010-T-24V,KU-NE-1107-T-24V,KU-NE-1205-T-24V,KUNE-1212-T-24V,KU-NE-1405-T-
24V,KU-NE-1415-T-24V,KU-NE-1515-T-24V,KU-NE1516-T-24V,KU-NE-1616-T-24V,KU-NE-2018-T-
24V,KU-NE-2020-T-24V,KU-NE-3020T-24V,KU-NE-3030-T-24V,KU-NE-1616-D-24V,KU-NE-1818-D-
24V,KU-NE-2222-D24V,KU-NE-2323-D-24V,KU-NE-2626-D-24V,KU-NE-1010-R-24V,KU-NE-1212-
R24V,KU-NE-1515-R-24V,KU-NE-1616-R-24V,KU-COB-MONO-24V,KU-COB-CCT-24V, KU-COB-RGB-
24V,KU-COB-RGBW-24V,KU-NE-XXXX-Y-24V,KU-3535-XXXDRGB,KU-3838-XXXD-RGB,KU-5050-XXXD-
RGB,KU-2528-XXXD-RGB,KU-4040-XXXDRGB,KU-5050-XXXD-RGB+CCT,KU-3838-XXXD-RGB+CCT,KU-
2835-XXXDRGB+CCT,KU-3838+W-XXXD-RGB,KU-2835+W-XXXD-RGB,KU-5050+W-XXXDRGB,KU-2216-
XXXD-CW,KU-2525-XXXD-CW,KU-2025-XXXD-CW, KU-2835-XXXDCW,KU-3014-XXXD-CW, KU-4040-
XXXD-CW,KU-5730-XXXD-CW,KU-315-XXXD-CW, KU-2835-XXXD,KU-2216-XXXD,KU-2025-XXXD,KU-
3528-XXXD,KU-315-XXXD,KU3030-XXXD,KU-4040-XXXD,KU-5730-XXXD /

The above produc s have been tested by us th listed standards and found n comp ance th the d rec�ve t liw wi i ii

RoHS 2011 65 U & its amendment Direc�ve (EU) 2015/863 It s poss ble to use CE ma k ng o demonstrate the / / . E i r ti i

Report(s) Number Issued By Issued Date

IEC 6 3 1-3 1:20132 2 -

I C 62321-4:2013+AMD1:2017 I C E E

62321-5:2013

I C 62321-6:2015E

IEC 6 3 1-7 1:20152 2 -

IEC 6 3 1-7 2:20172 2 -

WEB250402001RC WEBB Apr.09,2025

2/ 2

T e statement s based on a s ng e evalua�on of one samp e of above men�oned products. I doesh i t i l l

no imp y an assessment of the hole produc�on and perm t the use of the test ab logo.t l lw does not i

Yong Tan/Technical Manager

Apr. 09, 2025

Shenzhen Webb Tes�ng Technology Co.,Ltd.

Tel: 86-755-23357269 Email: Info@webbtes�ng.com H�p://www.webbtes�ng.com

Cer�cate No.:KST240304E008Q01 

Report No.: KST240304E008Q01

The following product has been tested by us with the listed standards and found in  

Compliance with the council EMC direc�e 2014/30/EU. It is demonstraave for the  

Compliance with this EMC Directve. 

The statement is basedon single evalua�onof one sample of above menn�oneproduct. It does not imply 

an assessment of the whole produc�on and does not permit the use of the test lab. Logo. 

KeySense Tes�ng & Cer�fica�on Interna�onal Co., Ltd.

1-3F,Lab Building, No.29 District, Zhongkai Hi-Tech 
IndustrialDevelopment Park,Huizhou, Guangdong, 

 China

Tel:0752-3219929 

 Fax:0752-3219929

h�p://www.kst-cert.com

Holder:

Address:

Product:

Model Name:

Trade Name:

DONGGUAN BAIYOU ELECTRONIC CO LTD

2F A Building, Wufeng Industrial, Jintan Road, Danwu Shijie Town, 

Dongguan, Guangdong

USB CHARGER

BY213-TD04-C

N/A

Test Standard
EN 

55032:2015+A1:2020

Electromagne�c compa�bility of mul�media equipment –Emission 

requirements

EN IEC 

61000-3-2:2019+A1:
2021

Electromagne�c Compa�bility (EMC)

Part 3-2:Limits-Limits for harmonic current emissions(equipment 

input current ≦16A per phase)

EN  61000-3-

3:2013+A2:

2021
 

Electromagne�c Compa�bility(EMC)

Part 3-3:Limits-limita�on of voltage changes, voltage fluctua�ons  and 

flicker in public low-voltage supply systems, for equipment  with rated 

current≦16A per phase and not subject to condi�onal 
connec�on
 

EN Electromagne�c compa�bility of mul�media equipment –Immunity

55035:2017+A11:2020 requirements

Signature:
 
Name:
 Position:

 Date:

 

Jack.Li
 
Supervisor

April 26, 2024
 

Importeur Decobus Handel GmbH

Adresse Innungsstraße 9,21244 Buchhol z,Deutschland

Email/URL h?ps://www.decobusgroup.de

Hersteller Shenzhen Kingunion Ligh?ng Co., LTD

Adresse

Email/URL

Par�enumm 202505

Hergestellt in China

Produkt:LED so� light strip

Model:KU-5050-60D-RGB

Nennspannung:5 V 
Nennfrequenz: 

50/60Hz Lei stung：
4.5W/M

Decobus Handel GmbH

Innungsstraße 9,21244 Buchhol 

z,Deutschland h?ps://www.decobusgroup.de

Second Floor,No.1 Kaixinda Technology Park, 
No 49th Zhonshi Road,Langxin Communitv,Shiyan 
Town,Baoan District,Shenzhen City,Guangdong, 
China

Importeur Decobus Handel GmbH

Adresse Innungsstraße 9,21244 Buchhol z,Deutschland

Email/URL

h?ps://www.ptc-tes?ng.com

Hersteller  Co., LTDDongguan Yihong Hardware electronics

Adresse

Email/URL

Par�enumm 202505

Hergestellt in China

Produkt:2.4G Remote Controller

Model:Y H -252

Nennspannung:5 V 
Nennfrequenz: 

50/60Hz Lei stung：
4.5W/M

Decobus Handel GmbH

Innungsstraße 9,21244 Buchhol 

z,Deutschland h?ps://www.decobusgroup.de

h?ps://www.decobusgroup.de

Room 1106,NO.2 Shangheng Road,Chang'an 

Town Dongguan, Guangdong,523880 China

Importeur Decobus Handel GmbH

Adresse Innungsstraße 9,21244 Buchhol z,Deutschland

Email/URL h?ps://www.decobusgroup.de

Hersteller Shenzhen Kingunion Ligh?ng Co., LTD

Adresse

Email/URL

Par�enumm 202505

Hergestellt in China

Produkt:LED Driver

Model:HS24A-120200-CG

Nennspannung:5 V 
Nennfrequenz: 

50/60Hz Lei stung：
4.5W/M

Decobus Handel GmbH

Innungsstraße 9,21244 Buchhol 

z,Deutschland h?ps://www.decobusgroup.de

Second Floor,No.1 Kaixinda Technology Park, 
No 49th Zhonshi Road,Langxin Communitv,Shiyan 
Town,Baoan District,Shenzhen City,Guangdong,
China
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